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УЧАСТЬ АРХІ ВІС ТІВ КАНА ДИ У СТВО РЕН НІ 
МІЖ НА РОД НО ГО СТАН ДАР ТУ АРХІВ НО ГО ОПИ СУ

Стаття при свя чена істо рії спів праці між на род них орга ні за цій у галузі ство-
рення елект рон них ресур сів, зок рема в роз робці Між на род ного стан дарту архів-
ного опису. Визна чено вне сок канадсь ких архі віс тів у роз ви ток цього акту аль ного 
напряму сучас ного архі воз навства.
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на родна рада архі вів, дескрип тивні стан дарти, Між на род ний стан дарт архів ного 
опису, архівні ресурси Канади.

Ак ту аль ним для сучас ного архі воз навства є визна чення і вивчення 
тен ден цій та шля хів його подаль шого роз витку, зок рема в галузі ство рення 
елект рон них ресур сів діло вод ного та істо рико-куль тур ного харак теру. 
Між на родне архівне спів то ва риство в цілому та окремі пере дові в царині 
роз витку архів ної справи кра їни зок рема вже нако пи чили знач ний дос від 
в інфор ма ти за ції і ство ренні струк ту ро ва ного й муль ти куль тур ного елект-
рон ного ресурсу. Проте в сучас них архі воз нав чих дос лі джен нях ком плекс 
питань щодо сис тем ного вивчення дос віду фор му вання й орга ні за ції 
дос тупу до архів ної інфор ма ції на заса дах інтег ра ції зусиль заці кав ле них 
уста нов, орга ні за цій та об’єд нань прак тично не вивчався. Особ ли вості 
фор му вання архів них елект рон них ресур сів Канади віт чиз няні вчені 
дос лі джу вали зде біль шого в рам ках пред мет ного поля архів ної укра ї ніки. 
Пере д у сім це праці І. Ма тяш, Б. Крав ченка, Я. Ро зум ного, М. Момрика.

Де які аспекти істо рії ство рення між на род них і наці о наль них дескрип-
тив них стан дар тів висвіт лю ються в нау ко вих пра цях Л. Дуб ро ві ної, 
Г. Бо ряка, Г. Па па кіна, Н. Хрис то вої, Л. Ша рі пова та ін. Серед канадсь ких 
дос лід ни ків цієї теми на особ ливу увагу заслу го ву ють дос лі дження 
С. Гуд віна, пре зи дента Асо ці а ції архі віс тів Канади, який про ана лі зу вав 
роз ви ток архів ної справи Канади і визна чив її головні ком по ненти.

Ме тою цієї нау ко вої роз відки є висвіт лення істо рії між на род ної 
спів праці з інфор ма ти за ції архів ної справи, а також актив ної ролі архі віс тів 
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Канади в цьому процесі. Ар хівна справа різ них країн як галузь тісно 
пов’я зана з фор му ван ням офі цій них доку мен таль них ресур сів дер жави 
та дже рел істо рико-куль тур ної спад щини, одна з пер ших від чула про цеси 
інфор ма ти за ції сус піль ства. Поча ток інфор ма ти за ції архів ної справи було 
пок ла дено іні ці а ти вами між на род ної орга ні за ції ЮНЕСКО (Орга ні за ція 
Об’єд на них Націй з питань освіти, науки і куль ту ри) (UNESCO, United 
Nations Educational, Scientifi c and Cultural Organization, http://www.unesco.
org) та Між на род ної ради архі вів (далі – МРА) (International Council 
on Archives, ICA, http://www.ica.org) у 70-х роках ХХ ст., коли в кон тексті 
поширення елект рон них тех но ло гій стала зро зу мі лою пот реба в уні фі-
ка ції, стан дар ти за ції й забез пе ченні збе ре же ності та орга ні за ції дос тупу 
до інфор ма ції в архів ній галузі в елект рон ному середо вищі. Саме тоді 
було роз гор нуто про грами й про екти в цій сфері, зок рема в стан дар ти-
за ції архів них тех но ло гій, фор му ванні інтег ро ва них елект рон них ресур-
сів, роз робці реко мен да цій у галузі доку мен та ції.

ЮНЕСКО при ді ляла велику увагу всім питан ням, що вини ка ють 
у біб лі о теч ній і архів ній діяль ності в період ста нов лення інфор ма-
цій ного сус піль ства, зок рема ство ренню й поши ренню без кош тов них 
про грам них про дук тів для орга ні за ції інфор ма цій них сис тем і баз 
даних, циф ро вого копі ю вання, елект рон ної ста тис тики тощо. Упро довж 
декіль кох десят ків років ЮНЕСКО вико нує спе ці альні про грами з управ-
ління доку мен таль ними сис те мами та інфор ма цій ними веб-ре сур сами. 
Серед них про грами ЮНЕСКО «Пам’ять сві ту» (Memory of the World, 
1992 р.) та «Інфор ма ція для всіх» (Information for All Programme, IFAP, 
2001 р.) [1].

У рам ках про грами «Пам’ять сві ту» забез пе чу ється дос лі дження 
доку мен таль ної спад щини, що має між на родне, регі о нальне й наці о-
нальне зна чення, ведеться реєстр та іден ти фі ка ція цієї спад щини. 
Ця про грама спря мо вана на спільну реа лі за цію про ек тів збе ре ження 
біб лі о теч них і архів них фон дів у різ них кра ї нах світу.

Ве лике зна чення в кон тексті інфор ма ти за ції архів ної справи мали 
також зустріч ліде рів «вели кої вісім ки» (G8) в Окі наві та ухва лення 
22 червня 2000 р. Окі навсь кої хар тії гло баль ного інфор ма цій ного 
сус піль ства (Okinawa Charter on Global Information Society. Okinawa, July 
22, 2000) [2], Всес вітня зустріч на вищому рівні з питань інфор ма цій ного 
сус піль ства (Женева, 2003 – Туніс, 2005) (World Summit on the Information 
Society, WSIS. Geneva, 10–12 December 2003 – Tunis, 16–18 November 
2005) [3], опри люд нення Всес ві т ньої допо віді ЮНЕСКО «До сус пільств 
знань» (2005 р.) [4].
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Ос нов ною тезою Окі навсь кої хар тії було стве р дження того, що інфор-
ма ційно-ко му ні ка ційні тех но ло гії (далі – ІКТ) є одним з най більш 
важ ли вих фак то рів, що впли ває на фор му вання сус піль ства ХХІ ст. Їхній 
рево лю цій ний вплив сто су ється спо собу життя людей, їхнього побуту 
й роботи, а також вза є мо дії уряду та гро ма дянсь кого сус піль ства. ІКТ 
швидко ста ють жит тєво важ ли вим сти му лом роз витку сві то вої еко но міки. 
Вони також дають мож ли вість усім при ват ним осо бам, фір мам та спів то-
ва рист вам більш ефек тивно і творчо роз в’я зу вати еко но мічні й соці альні 
про блеми. Перед людст вом від кри ва ються вели чезні мож ли вості.

На Всес віт ній зустрічі з питань інфор ма цій ного сус піль ства в Женеві, 
де вперше в істо рії керів ники біль шості країн світу зіб ра лися для обго во-
рення гло баль них про блем інфор ма цій ного сус піль ства, було задек ла-
ро вано, що освіта, знання, інфор ма ція та спіл ку вання утво рю ють основу 
роз витку, іні ці а тив ності й доб ро буту людсь кої осо бис тості. Також інфор-
ма ційно-ко му ні ка ційні тех но ло гії впли ва ють прак тично на всі аспекти 
нашого життя. Стрім кий про грес цих тех но ло гій від кри ває зовсім нові 
перс пек тиви досяг нення більш висо ких рів нів роз витку. Здат ність цих 
тех но ло гій пос ла бити вплив бага тьох тра ди цій них переш код, особ ливо 
пов’я за них із часом і від станню, уперше в істо рії дає мож ли вість 
вико рис то ву вати потен ціал цих тех но ло гій на благо міль йо нів людей 
у всіх куточ ках зем ної кулі. ІКТ треба роз гля дати як інстру мент, а не 
як само ціль. За спри ят ли вих умов ці тех но ло гії здатні стати потуж ним 
інстру мен том під ви щення про дук тив ності, еко но міч ного зрос тання, 
ство рення нових робо чих місць і роз ши рення мож ли вос тей пра цев лаш-
ту вання, а також під ви щення якості життя для всіх. Вони також можуть 
спри яти веденню діа логу між наро дами, кра ї нами та циві лі за ці ями [3].

Ек с перти ЮНЕСКО у Сві то вій допо віді «До сус пільств знань» зазна-
чили, що знання – «гро мадське над бання, яке має бути дос туп ним для 
кож но го», вони став лять за мету соці альну інтег ра цію та зао хо чення 
соці аль ної актив ності для кож ного. Поки у світі не всі мати муть рівні 
мож ли вості в галузі освіти, у питан нях дос тупу до інфор ма ції і її здо ро вої 
та кри тич ної оцінки, її ана лізу, сор ту вання і вклю чення най ці ка ві шої 
її час тини до бази знань, інфор ма ція зали ша ти меться тільки сукуп ністю 
незро зу мі лих від омос тей. Особ ли вого зна чення набу ва ють здат ність 
орі єн ту ва тися в потоці інфор ма ції, ког ні тивні здіб ності, кри тич ний 
розум, що дає змогу від різ няти корисну інфор ма цію від непо тріб ної. 
Автори стве р джу ють, що нові, най більш ефек тивні спо соби вико рис-
тання «людсь кого капі та лу» пот ре бу ють нових моде лей роз витку, засно-
ва них «на знанні, вза є мо до по мозі й загаль ній учас ті» [4].
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У 2012 р. у Канаді (26–28 вересня 2012 р., Ван ку вер, Бри танська 
Колум бія) від бу лася ХХ Юві лейна кон фе рен ція The Memory of the World 
in the Digital Age: Digitization and Preservation («Пам’ять світу в циф рову 
добу: оциф ру вання і збе ре жен ня») про екту ЮНЕСКО «Пам’ять сві ту» 
[6]. За під сум ками кон фе рен ції було при йн ято Ван ку верську декла ра цію 
оциф ру вання та збе ре ження (Vancouver Declaration on Digitization and 
Preservation). Голов ною темою при йн я тої декла ра ції було те, що в той час 
як мож ли вості, над ані циф ро вими тех но ло гі ями, роз ши рю ють ство рення 
й обмін іде ями, інфор ма цією та знан нями, чим спри я ють роз витку 
освіти, науки й куль тури, дуже часто про екти оциф ру вання і ство рення 
інфор ма ції в циф ро вій формі реа лі зу ються без роз уміння про блем збе ре-
ження ціліс ності та автен тич ності інфор ма ції, яку було ство рено. Багато 
циф ро вих ресур сів уже стали недо ступ ними, і ситу а ція погір шу ва ти-
меться, оскільки обсяг доку мен тів у циф ро вому фор маті збіль шу ється. 
Основ ним виснов ком юві лей ної кон фе рен ції було те, що якщо циф рове 
збе ре ження не стане пріо ри тет ним напря мом інвес ту вання й роз витку, 
зусилля не будуть спря мо вані на забез пе чення дов го стро ко вої дос туп-
ності та зруч ності вико рис тання циф ро вих доку мен тів, то ризик втрати 
циф ро вих мате рі а лів з часом збіль шу ва ти меться. Реко мен да ції декла-
ра ції затвер дили необ хід ність вироб лення згур то ва ної, кон цеп ту аль ної 
та прак тич ної циф ро вої стра те гії роз в’я зання про блем управ ління й збе ре-
ження запи са ної інфор ма ції в усіх її фор мах у циф ро вому середо вищі; 
спри яння більш тіс ній спів праці між між на род ними про фе сій ними асо ці-
а ці ями та іншими між на род ними орга ні за ці ями з роз роб лення навчаль них 
про грам з оциф ру вання, управ ління й збе ре ження циф ро вої інфор ма ції; 
ство рення бага тос то рон нього форуму для обго во рення стан дар ти за ції 
з оциф ру вання та циф ро вих мето дів збе ре ження інфор ма ції, у тому 
числі напра цю вання реєстру циф ро вих фор ма тів; спів праці з при ват ним 
сек то ром для роз витку про дук тів, що полег шу ють три вале збе ре ження 
й збе рі гання інфор ма ції, запи са ної в циф ро вому фор маті [7].

Ка нада пер шою роз по чала роботи з роз роб лення стан дарту архів ного 
опису. Визнач ним напра цю ван ням у цьому напрямі стала пуб лі ка ція 
ще в 1986 р. праці «До питання стан дар тів опи су» (Toward Descriptive 
Standards) [8] Бюро канадсь ких архі віс тів (Bureau of Canadian Archivists). 
Ця пуб лі ка ція стала осно вою для ство рення сукуп ності пра вил опису 
всіх видів архів них мате рі а лів, які отри мали назву «Пра вила архів ного 
опи су» (Rules for Archival Description, RAD).

Відзна чивши ці успіхи канадсь ких архі віс тів у напрямі ство рення 
стан дарту архів ного опи су вання, Між на родна рада архі вів у жовтні 

47

Пла тон Стоян



1988 р. орга ні зу вала між на родну зустріч екс пер тів у галузі стан дар тів 
опису в Оттаві (Кана да). Ця група екс пер тів при йн яла дев’ять резо лю-
цій, що вста нов лю вали, крім іншого, при нципи з роз роб лення, засто су-
вання й під тримки стан дар тів опису, які будуть пріо ри тет ними про тя гом 
бага тьох років для пла ну вання стра те гій МРА.

Спе ці альна комі сія МРА з роз витку стан дар тів опису була утво рена 
і вперше скли кана в грудні 1989 р. Комі сія вклю чала архі віс тів 
з Вели кої Бри та нії, Канади, США, Німеч чини, Фран ції, Шве ції, Пор ту-
га лії та Малай зії. Члени комі сії пого ди лися з тим, що їхнім пер шо-
ряд ним завдан ням буде роз роб лення основ них тео ре тич них при нци пів, 
подіб них до «пари зь ких при нци пів», при йн я тих у біб лі о теч ній справі 
в 1961 р. за під тримки Між на род ної феде ра ції біб лі о теч них асо ці а цій [9]. 
Доку мент, під го тов ле ний МРА, був фор мально схва ле ний на засі данні 
МРА в 1992 р. у Мон ре алі під назвою «Декла ра ція про при нципи архів-
ного опи су» (Statement of Principles Regarding Archival Description) [10]. 
Декла ра ція затвер джу вала основні при нципи з роз роб лення стан дар тів 
архів ного опису, які мали засто со ву ва тися в між на род ному масш табі. 
Вона визна чила чотири основних завдання, які мав вирі шу вати стан дарт 
архів ного опису:

– за без пе чення ство рення узго дже них, пос лі дов них і дос то вір них 
описів;

– по лег шення пошуку й обміну інфор ма цією щодо архів них мате рі-
а лів;

– спри яння поши ренню даних про фон до ут во рю ва чів;
– спри яння інтег ра ції опи сів з різ них схо вищ у єдину систему.
У Декла ра ції під крес лю ва лося, що «стан дарти архів ного опису 

повинні ґрун ту ва тися на загаль ноп рий ня тих тео ре тич них заса дах». Хоча 
Декла ра ція визна вала, що «еле менти інфор ма ції про архівні мате рі али 
пот рібні на кож ному етапі управ ління доку мен та ми», вона окрес лю вала 
межі засто су вання опису, вихо дячи з того, що це «фор маль ний про цес, 
що від бу ва ється після того, як архів ний мате ріал уже сис те ма ти зо вано 
та всі архівні оди ниці, так само як і їхні скла дові час тини, що під ля га ють 
опису, уже визна че ні».

Як най більшу оди ницю опису Декла ра ція визнала фонд – «усі 
доку менти, неза лежно від форми або носія інфор ма ції, при род ним чином 
зіб рані та/або нако пи чені окре мою люди ною, цілою роди ною або кор по-
ра тив ною орга ні за цією в про цесі осо бис тої або кор по ра тив ної діяль-
нос ті». Оскільки «про цес опису про во диться, пла ну ється і вико ну ється 
від загаль ного до при ват ного... то опис ство рю ється спо чатку на фонд 
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у цілому, а потім на окремі його час ти ни». Нарешті в Декла ра ції стве р-
джу ва лося, що необ хідно ув’я зати інфор ма цію про похо дження доку мента 
з інфор ма цією про архівні мате рі али. Ґрун ту ю чись на цих при нци-
пах, спе ці альна Комі сія з дескрип тив них стан дар тів МРА (Committee 
on Descriptive Standards, ICA/CDS) [11], що отри мала ста тус Пос тій ного 
комі тету МРА на XIII Між на род ному кон гресі архі вів у Пекіні (Китай, 
1996 р.), роз ро била набір загаль них пра вил фор му вання архів ного опису.

У про цесі ство рення архів ного стан дарту роз роб ники роз уміли, 
що авто ма ти зо ване оброб лення даних пот ре бує струк ту ро ва ної інфор-
ма ції. Комі сія МРА вирі шила іден ти фі ку вати та інди ві ду а лі зу вати 
насам пе ред еле менти, які можна об’єд нати, щоб скласти опис архів-
ного юри дич ного об’єкта. На цьому етапі комі сії нале жало визна чити, 
які еле менти дійсно необ хідні для архів ного опису. Пер шим кро ком, 
зроб ле ним екс пер тами МРА в про цесі ство рення ISAD (G) (General 
International Standard Archival Description, Між на род ний стан дарт архів-
ного опи су), було про ве дення порів няль ного ана лізу трьох голов них 
англо-аме ри кансь ких стан дар тів, що сто су ються змісту даних: 1) архіви, 
осо бисті доку менти й руко писи США (US’s Archives, Personal Papers and 
Manuscripts, APPM) [12]; 2) Канадські пра вила архів ного опису (Canada’s 
Rules for Archival Description, RAD) [13]; 3) Бри танська інструк ція 
з архів ного опису (Great Britain’s Manual for Archival Description, MAD). 
Екс перти іден ти фі ку вали 20 еле мен тів даних, зга ду ва них у всіх трьох 
стан дар тах, які були істотно спіль ними. Очі ку ва лося, що за допо мо гою 
ISAD (G) буде здійс нено спробу уні фі ку вати прак тику архів ної роботи 
за межами наці о наль них кор до нів і усу нути пев ний рівень спе ци фіки, 
вияв ле ної в наці о наль них стан дар тах.

На решті Комі тет МРА про вів копітку роботу з дос лі дження різ ниці 
між деякими дуже подіб ними кон цеп ці ями архів ного опи су вання й дав 
основні реко мен да ції для ство рення най більш загаль них еле мен тів, 
вияв ле них у ряді країн у сис те мах, при зна че них для опису архів ного 
мате рі алу. Ці еле менти треба було широко засто со ву вати для опису 
архі вів неза лежно від виду або роз міру оди ниці опису. У резуль таті вони 
не обме жу ються пев ним типом нау ково-до від ко вим апа ра том або іншими 
опи со вими фор ма тами.

Ос нову стан дарту ISAD (G) ста но вить ієрар хіч ний бага то рів не вий 
опис, який ґрун ту ється на чоти рьох голов них опи со вих при нци пах [14].

Ко мі тет МРА під крес лив, що необ хідно про во дити орга нічне струк-
ту ру вання груп доку мен тів у про цесі архів ної сис те ма ти за ції, і пере ніс 
цю ієрар хічну струк туру на довід кові засоби, що від обра жа ють про цес 
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роз по ділу опи су ва ного мате рі алу на більш дрібні час тини (напри клад, 
на фонди, роз ді лені на серії).

Стан дарт ISAD (G) надає ієрар хічну модель рів нів сис те ма ти за ції 
для фонду та його скла до вих (ком по нен тів). Фонд може поді ля тися на: 
під фонди (sub-fonds) (сукуп ність доку мен тів, що пере бу ва ють у межах 
фонду, які зазви чай пред став лені у двох видах: доку менти під лег лих 
адмі ніст ра тив них орга ні за цій і доку менти струк тур них під роз ді лів, 
виді ле них за функ ці о наль ним при нци пом); серії (series) [на бори 
доку мен тів, що похо дять з одного й того ж дже рела або з того ж про цесу 
реєст ра ції та фор му вання справ, що мають багато в чому подібні фізичні 
форми й інфор ма цій ний зміст і нале жать до пев них доку мен тів (напри-
клад, рахунки, реєстри обслу го ву вання, книги вихід них лис тів тощо)]; 
під се рії (sub-series) (серії можна роз ді лити на під се рії, якщо фізич ний 
харак тер серії дає мож ли вість це зро би ти); справи (fi les) (орга ні зо вані 
оди ниці доку мен тів, згру по вані разом як для поточ ного вико рис тання 
фон до ут во рю ва чем, так і для про цесу архів ної сис те ма ти за ції, тому 
що вони сто су ються того ж самого пред мета, діяль ності або уго ди); 
окремі оди ниці (items) [в основ ному, фізичні оди ниці, які вико рис то ву-
ються при звер ненні, збе ре женні й пошуку в архі вах (напри клад, лист, 
мемо ран дум, пові дом лен ня/звіт, фотог ра фія, зву ко за пис)].

Ці рівні можуть поді ля тися на неви зна чену кіль кість про між них рів нів 
від по відно до склад ності внут рі ш ньої струк тури фонду. Стан дарт ISAD 
(G) засно ва ний на від по від ності між цими орга ніч ними рів нями сис те-
ма ти за ції й рів нями опису. Кож ний рівень опису від по ві дає рівню сис те-
ма ти за ції. Час тини фонду можуть бути опи сані окремо, вико рис то ву ючи 
від по відні еле менти стан дарту ISAD (G).

Два дцять шість еле мен тів, іден ти фі ко ва них у стан дарті ISAD (G), 
орга ні зо вані в сім об’єм них роз ді лів стан дарту (7 areas of descriptive infor-
mation).

1. Роз діл «Іден тич ність» (Identity). Міс тить інфор ма цію, необ хідну 
для іден ти фі ка ції оди ниці опису. Роз діл є обо в’яз ко вим для будь-якого 
опису й на будь-якому рівні, міс тить істотну інфор ма цію для роз пі зна-
вання опи су ва ної архів ної оди ниці та полег шення її пошуку. Крім того, 
цей роз діл слу жить для того, щоб дати мож ли вість корис ту ва чам швидко 
іден ти фі ку вати реле вант ний матеріал.

2. Роз діл «Кон текст» (Context). Міс тить інфор ма цію про похо дження 
та збе рі гання оди ниці опису. Роз діл при зна че ний для наве дення даних 
про істо рію, зміст (кон текст), похо дження, істо рію збе рі гання й дже рела 
над хо дження або пере дачі доку мен тів.
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3. Роз діл «Зміст і струк ту ра» (Content and structure). Міс тить інфор-
ма цію про тема тику й упо ряд ку вання мате рі а лів в оди ниці опису, стислу 
ано та цію щодо змісту доку мента, сис те ма тичні індекси та кла си фі ка ційні 
коди, пред метні рубрики.

4. Роз діл «Умови дос тупу та вико рис тан ня» (Conditions of access). 
Міс тить інфор ма цію про юри дич ний ста тус доку мента, зазна чає умови, 
що обме жу ють або впли ва ють на дос туп ність архів них мате рі а лів.

5. Роз діл «Ана ло гічні (зв’я за ні) мате рі а ли» (Allied materials). Міс тить 
інфор ма цію про без по се ре д ньо пов’я зані з оди ни цею збе рі гання архівні 
мате рі али: наяв ність ори гі на лів, копій або пере ви дань архів них мате рі а -
лів; наяв ність в інших архі вах мате рі а лів, пов’я за них при нци пом 
похо дження.

6. Роз діл «При міт ки» (Notes). Міс тить важ ливу інфор ма цію, яку 
необ хідно зафік су вати і яка не може бути роз мі щена ні в якому іншому 
місці.

7. Роз діл «Облік» (Description control). Міс тить інфор ма цію про те, як, 
коли і ким архів ний опис був під го тов ле ний, при мітки архі ва рі уса.

Зміст кож ного еле мента даних скла да ється з: най мену вання еле мента 
опису, зазна чення мети, інструк цій для запису від по від ної інфор ма ції 
в межах еле мента та при кла дів, що ілюст ру ють дотри мання правил.

Усі 26 еле мен тів, вклю че них у стан дарт ISAD (G), дос тупні для 
вико рис тання. Лише неба гато з них вва жа ються істот ними для про ве-
дення між на род ного обміну опи со вою інфор ма цією: іден ти фі ка цій ний 
код, най мену вання, фон до ут во рю вач, дата (дати), обсяг оди ниці опису 
й рівень опису. Стан дарт ISAD (G ) був перег ля ну тий у 1997–2000 рр., 
і в липні 2000 р. на Між на род ному кон гресі архі вів у Севільї було опуб лі-
ко вано друге, перег ля нуте видання стан дарту, яке може тепер роз гля-
да тися як довід ко вий посіб ник із засто су вання наці о наль них стан дар тів, 
ство рю ва них сьо годні в різ них архів них спіль но тах у ряді країн.

У Канаді основна увага з 2004 р. була спря мо вана на ство рення 
загаль ної інтег ро ва ної сис теми інфор ма ції про склад архів них ресур-
сів, а також елект рон ної наці о наль ної мережі. Було здійс нено видання 
дру гої редак ції стан дарту RAD2. У про цесі обго во рення RAD2 взяли 
участь тисячі архів них фахів ців Канади, що виявило значну роз біж ність 
у дум ках різ них кон суль тан тів. Випуск RAD2 мав на меті гар мо ні за цію 
цих роз біж нос тей і узго дження канадсь кого стан дарту з ISAD (G), роз роб-
ле ним у США. У 2008 р. від бувся ще один перег ляд основ них під хо дів 
до архів ного опису в Канаді (перег ля ну тий варі ант пра вил міс тить опис 
мате рі а лів на рівні колек цій). Спе ци фіч ною особ ли вістю цієї кра їни 
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є значна акти ві за ція етног ра фіч ного й гене а ло гіч ного аспек тів ство рення 
ресур сів як домі ну ю чих у їхньому сус піль ному й істо рико-куль тур ному 
житті. Осмис лення важ ли вості збе ре ження й орга ні за ції вико рис тання 
архів ної спад щини при вело до знач ної мате рі аль ної під тримки про цесу 
інфор ма ти за ції дер жав них архі вів з боку канадсь кого уряду.

Уза галь ню ючи вище ска зане, можна стве р джу вати, що між на родне 
архівне спів то ва риство, зок рема й архівні інсти ту ції Канади, пройшли 
знач ний шлях стан дар ти за ції архів ного опи су вання, авто ри тет них баз 
даних і циф ро вого ресурсу. Вони брали активну участь у ство ренні 
та впро ва дженні стан дар тів архів них даних, іні ці йо ва них МРА, зок рема 
ISAD (G) та ISAAR (CPF) (Між на род ний стан дарт для ство рення 
архів них авто ри тет них запи сів для орга ні за цій, осіб та сімей), здійс нили 
роз роб лення й кон к ре ти за цію канадсь ких і авст ра лійсь ких пра вил архів-
ного опису. Основ ними реле вант ними стан дар тами в галузі ство рення 
циф ро вих архів них ресур сів стали: MARC-фор мат (Machine Readable 
Cataloguing) (з наці о наль ними від мін нос тя ми), MODS (Metadata Object 
Description Schema), METS (Metadata Encoding and Transmission Standard), 
PREMIS (Preservation Metadata – Implementation Strategies), DCMI (Dublin 
Core Metadata Initiative), у роз роб ленні яких брали участь наці о нальні 
уста нови (у тому числі біб лі о те ки) Канади. Хоча наці о нальні стан дарти 
в про цесі узго дження було при ве дено у від по від ність із між на род ними, 
вони збе регли свою спе ци фіку.
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The article deals with the history of cooperation between international organizations 
in the fi eld of archival digital resources, particularly in the development of international 
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